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Országos igáslókiállitás és vásár 
Budapesten. 

Általános régi baja a magyar közönségnek 

a külfö ld i arukhoz való csökönyös ragaszkodas. 

ü g y vagyunk vele, mint a reszeges ember az 

itallal. Nem tud róla leszokni, bármennyire 

akarná. Es mi sem tudjuk levenni tekintetűn-

ket a külföldről, ha rea is tizetünk a nemzeti 

vagyongyarapodás szempontjából kóltseges kedv-

telésünkre. 

Ez a tapasztalat lebeghetett Budapest 

Székeslővaros közönségének és az Országos 

Magyar Gazdasági Egyesület vezetőségének 

szeme előtt, midőn a mind inkább fejlődő és 

szép j ö v ő előtt alló magyarországi ígaslóte-

nyesztes jövedelmezőbbe tétele szempontjából 

elhatározta, hogy az igasloanyagnak Budapesten 

központi piacot teremt. Hisz mindenütt a vilá-

gon mar arra törekednek a gondolkozó nemze-

tek, hogy a gazdat, a tenyésztőt közelebb hoz-

zák a fogyasztohoz. Misem lehet fontosabb 

tehát az igasiótenyésztő gazdakozönség szem-

pontjából , min thogy egyrészt a főváros ipar-

vallalatai, nemkülönben a hazai köz- es mezó-

gazdasagi intezmenyek igáslószükségletüket egy 

különleges Kiallitassal egybekötött vásáron es 

lehetőleg hazai lotenyeszto forrásokból közvet-

lenül szerezzek be, másreszt meg, hogy dija-

zasokkal, valamint e loanyag kedvező értékesi-

tesével az e fajta lovak országos tenyesztesét 

serkentőleg eloinozditsak. 

Közismert tény a szakemberek körében, 

hogy a külföldi , főleg osztrák, nagyobb loke-

reskedőcegek valósaggal elarasztjak ügynökeik-

kel a sopron-, vas-, zala-, somogy-, tolna- ba-

ranya és bacsmegyei igaslovakról messze földön 

hires tenyeszkerületeket s lenyomván az arakat, 

szaz es szaz számra viszik ki a Magyarorszagon 

kitenyésztett elsőrangú munkab í ró lóanyagot a 

külföldre, hogy azutan nagyrészben mint ha-

misítatlan pinzgaui , mecklenburgi , nori s több 

fajta lovakat minél dragabban vagjak a hoz-

zá juk forduló, itthon mar csak kevesbbe j ó 

anyagban valogathato lotaito közönség, nyaka-

ba. line a nagy, megszivlelesre méltó, szörnyű 

csalódas! A hireö külföldi igáslovak jóresze 

magyar szarmazasu. Ezt a külföldi patentot 

kell a magyar kózönsegnek önamitásból meg-

fizetnie. De figyelmet erdemei az igaslókiallitas 

a mezőhegy vidéki tajt'ajta lotenyesztők szem-

pont jából is, kik mint nón ius tenyésztők a leg-

jobb melegvérű igasióanyaggal rendelkeznek. 

Ezekre, a nemzetgazdasági szempontból 

rendkívül i lontossaggal biro jelenségekre való 

figyelemmel kell kü lönös szeretettel felkarolnia, 

— sajat anyagi haszna előmozdítása céljából is. 

— az igaslotenyesztő gazdaközönsegnek a 

székesfővárosi Tattersall-telepen szeptember hó 

<> — 10. napjain rendezendő dijazassal egybe-

kötött országos igaslokiallitas es vásár eszméjét 

s a kiál l ításon va ló tömeges részvéteievei ineg 

kell muta tn ia , hogy Magyarország batran fel-

veheti a versenyt az igasiótenyésztés terén is 

a külfö ld i szomszédaival . 

A kiállításon es vásáron való részvétel 

semminemű kü lön megterheléssel nem jár. A 

lovak vasúton való szallitasara a kereskedelmi 

minisztér ium viteldijkedvezmenyeket ad s ugy 

ezt, mint a szabályszerűen kiállított fuvarleve-

leket az érdekeltek idejen kézhezkapjak. Ezen-

kivül , ha a lovakat a vásáron el nem adnák, 

visszaszáll ításukról ingyen gondoskodnak. 

A biraló bizottságnak elén a főváros veze-

tőségen kivül az ország legkiválóbb lótenyész-

tői es szakemberei állanak. A kiáll ítók kitünte-

tésere Ghil lányi Imre baro földinivelésügyi mi-

niszter értekes tiszteletdiján kivül tobb értek-

tárgy all rendelkezésre. Jelentkezeseket augusz-

tus 25-en deli 12 óráig fogad el a Tattersall 

igazgatósága (Budapest. X . Kerepesi-ut 7 — 11.) 

s ugyancsak ide kell fordulni bővebb tudni-

valókért is. 

Az igáslótenyésztő magyar gazdaközönség 

ügy buzgóságát! lordul meg a II. Országos 

Igáslókiáll itás és Vasár sikere. 

Chernel István jelentése a 

K. Á. E. 1912. évi működéséről. 
Folytatás éa vege 

A fészekodvak kiadósabb alkalmazása mellett 
nagyon kívánatos volna vegre valahára több gondot 
fordítanunk a s z a b a d o n , azaz b o k r o k o n , f á k o n 
stb. fészkelő madárfajok lakásviszonyainak javítására, 
költőhelyeinek szaporítására. Mint tudjuk, ez csak 
megfelelő madárvédelmi ültetvények létesítésével, vagy 
a meglevő bokorzatok, fák megfelelő kezelésével, 
nyesésével képzelhető. E részben — sajnos — egye-
sületünk még nem sokat tehetett. Pedig hovatovább 
nem halogathatjuk programmunknak ezt a míg meg-
oldandó feladatát sem Annyival inkább nem, mert 
sajnosan tapasztaljuk gazdáink ama rövidlátását, mely-
lyel a inesgyék, árkok menten levő bokrozatokat, 
sürüsegeket — annyi madár biztos otthonát — kiirtják. I 
Az ok rendszerint az, hogy egy kis szegélyt nyerjenek, 
egy pár marok szénával többet kaszálhassanak vagy 
pedig, hogy az oly károsni* vélt árnyékot megszün-
tessék. No hát ez az okoskodás nagyon egyoldalú és 
fösvénykedő, de sehogyan sem helytálló Mert bizo-
nyos, hogy minél mentesebb a vidék fától és bokor-
tól, annál arányosabban fokozódik rajta a növényeket 
rontó rovarok szaporodása. Nagyon természetesen. Ahol 
kevés a bokor és fa, ott nem talál a madár lakóhelyet s 
igy a rovarirtó-szárnyasok nélkül szűkölködő területen 
vegteleniil felszaporodhatnak gazdasági növényeink 
veszedelmes ellenségei. Minden eszközzel arra kellene 
tehát törekednünk, hogy mezőink, rétjeink bokroza-
tokkal, eleven gyepükkel, fakkal legyenek határolva, 
tartkitva, sőt, hogy sző lő inkben , gyümölcsöseinkben is 
a lehetőség szerint bokorcsoportok, élősövények és 
erdei fák, kivált fenyők kerüljenek, merőben a madár-
védelem szempontjából. Csak a szükkörüség. tudat-
lanság és minden józan fejlődést semmibe sem vevő 
maradiság fél a fától, bokortól a szőlőkben. Pedig 
megdönthetetlenül bebizonyosodom, hogy éppen 
azok a szőlők adtak — rovarkár következtében — 
legkevesebb termést, a melyekben se fa, se bokor 
nem volt. Tudjuk, hogy különösen a s z ő l ő mo ly 
(Conchylis ambiguella) es a s z ő l ő i l o n c a (Tortrix 
pilleriana) hazánk szőlőtermésében milliókra rugó 
károkat okozott már s mint a földmivelésügyi minisz-
tériumnak legutóbbi jelentése szőlőink állapotáról 
mutatja, mostanában is valamennyi borvidékünket oly 
mértekben károsítja, hogy a peronospora mellett ettől 
a két kis lepkétől, illetően annak hernyóitól legtöbbet 
szenvednek szőlőink. Ez apró hernyók Jellen mester-
séges védekezéssel, még ha a sok költségtől sem 
riadunk vissza, alig érünk el valamit. A legszámba-
vehetőbb védekezés ellenök, mely egyszersmind a leg-
olcsóbb, egyedül csak az, hogy a szőlőterületen is 
elszaporitsuk a rovarirtó madarakat. 

Még ha csakugyan árnyékot okoznának a fák és 
bizonyos területrészek bebokrositásával szőlőterülete-
inket csökkentenénk is, meg kell hoznunk e csekélyke 
áldozatot, mely bőven visszatérül a megtelepedő 
madárság munkájával, rovarirtásával. Dél-Francia-
országban már belátták, hogy a madarak hiánya miatt 
szaporodott el a szőiőmoly és szőlőilonca. És nálunk 
sincs másként. Az utóbbi években roppant sok uj 
szőlőterület keletkezett hazánkban, ellenben a szőlő-
rovarellenségeit dézsmáló madarak lakóhelyeinek fogy-
tával, azok száma is fogyott. Kiválóan fontos teendők 
hát, hogy madarakat is telepítsünk a szőlőkbe, első-
sorban cinegéket, mert ezek a szőiőmoly és szőlő-
ilonca áttelelő bábjait is pusztítják télvíz idején. 
Veszprémben már kísérleti bizonysága is van a véde-

kezés helyességének, mert Karácsony Géza törv bíró 
határozottan tapasztalta, hogy szőlőjében — a hová 
3 év óta cinegéket telepitett — a szőiőmoly és szőlő-
ilonca szinte nem okoz kárt, holott a szomszédságá-
ban ugyancsak érzékenyen károsítja a termést. 

Ép ez okból iidgyon is észbe veendő a m. kir. 
Ornith. Közpant titkárának, Csörgey Titusznak, az 
1911 12. évi gyakorlati madárvédelmünkről írott jelen-
tésében közölt figyelmeztetése, hogy „szőlőtulajdono-
saink helyes észjárására vall az a tünet, hogy egyre 
többen vannak, kik a szőlő eme kártevői ellen azok 
természetes ellenségeivel, a rovarevő madarakkal 
iparkodnak szövetkezni." A földm. ügyi minisztérium-
hoz az ország 5 helyéről fordultak oly kérelemmel, 
hogy részükre a cinege telepítéshez szükséges feszek-
odvak adoinányoztassanak Legfontosabb ezek között 
Zemplénvármegye gazd. egyesületének felirata, melyben 
a világhírű tokaji hegyvidék védelmére kéri a nagy 
arányokban tervezett madárvédelmi intézkedések támo-
gatását." Hogy földmivelésügyi minisztériumjnk is 
teljes mértékben osztja a szőlőterületeken való madár-
védelmi berendezéseket, az kiviláglik a kiadásában 
megjelent s a madárvédelemre tartozó utasításokat 
egybefoglaló könyvecskéből; ebből idézem a ; követ-
kező szavakat: „Különösen szükséges volna a szőlőket 
és mezőket élősövénnyel — galagonya, kökény, vad-
rózsa — beszegni. Elég ha a sövény l '/ j—2 méter 
széles. Az a kevés árnyék, amit a rendszeres nyesés 
folytán az embermagasságú bokrozat a szőlőkre vagy 
gabonára vet, szóba sem jöhető hátrány azzal a 
haszonnal szemben, amit a bokrokban megtelepült 
rovarevő madarak okoznak. A szőlőben levő gyümölcs-
fákra nézve is nagyon fontos az efféle bokrozatok 
létesítése, mert a cinegek a fákra kifüggesztett teszek-
odvakat csak akkor foglalják el, ha a közelben bok-
rozat is van." 

Németország szintén elüljár a jó példával. Bajor-
országnak államilag elismert midirvedelmi bizottsága 
külön röpiratot adott ki „Madárvédelem és bortermelés" 
címen. Ebben aláhuzottan a következőkre utal: „A 
szőlőleruletek a közeli erdőkkel egyes fák, fasorok és 
eleven sövényekkel összeköttetésbe hozandók. Azután 
szükséges, hogy a h;>l csak lehet, sürü élösövényeket 
egyes fákat, valamint bokorcsoportokat ültessünk. 
Inkább mondjunk le pár szőlőtőkéről, mint ilyen 
bokorcsoportokról. A bokroknak és fáknak a szőlő-
területekről való kiirtása okozta, hogy a madarak 
szinte mesterségesen elűzettek s megtelepülésük lehe-
tetlenné vált s ezzel jórészben magunk rovására megy, 
hogy a rovarok nyakunkra szaporodtak; ideje, hogy 
ezt a hibát jóvátegyük." 

Mindezeket a legújabban elhangzott figyelmez-
tetéseket és tanácsokat én már 16 évvel ezelőtt nem-
csak hangoztattam, hanem tettre váltottam, amikor 3 
holdnyi gyümölcsös szőlőterületemet mintaszerű madár-
védelmi teleppé kezdtem átalakítani s ezzel szolgálatot 
véltem tenni nemcsak magamnak, hanem szőlőterü-
letünk ama részének, mely szomszédságom Ma, 16 
évi munka után, olyan állapotban van ez a 3 holdnyi 
terület, hogy számbavehető madárvédelmi telep hiva-
tását tölti be már is és fogja még inkább idővel, ha 
ültetvényeim felnövekesznek. És hogy csakugyan be-
tölti hivatását, arra mindennél beszélőbb tanúság az 
a tény, hogy itt ahol 16 év előtt egyetlen midárfészek 
sem volt, mostanáig már 27 féle madárfajt mutat-
hattam ki, melyek rajta fészkeltek és volt év, melyben 
37 pár madár talált itt házi tűzhelyet Ez pedig nem 
kevesebbet jelent, minthogy 74 öreg madir s egy 
fészekre csak 4 fiatal számítva, 143 fiatal, összesen 
tehát legalább is 222 midár tenyészett szőlőmben és 
környékén s végezte a rovarirtás munkáját. Hát ez 
mir nyom a latban. 

Talán kissé hosszasan is kitértem jelentésemben 
a madarak munkájának jelentőségére a szőlőterületen 
és g/ümölcsösbe.i, de azt hiszem nem hiába, mert 
vidékünk elsőranga érdekét érinti ez a tárgy s minél 
hathatósabban karoljuk fel, annál bőségesebben 
gyümölcsözik számunkra. 

Hálásan köszönöm meg mindazoknak szíves 
készségét, kik ügyünket az idén is erkölcsi és anyagi 
támogatásban részesítették. Különösen szól ez a köszö-
netem a kőszegi takarékpénztárnak, mely intézet ez 
évben is 5Ű koronát adományozott egyesületünknek ; 
nem különben anyaegyesületünknek, a rendelkezésünkre 
bocsátott nyomtatványokért, különböző füzetekert; a 
földiniv. minisztériumnak, a .Földmivelésügyi Értesítő" 
egész évfolyamának elküldéséért; a Berliner Tierschutz-

Gráci barna dupla malátasör 
kapható vasár- és ünnepnapokon ÖZV. Art 
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vereinnek azért a szives figyelméért, hogy egyesületi 
közlönyét rendesen és ingyenesen hozzánk is eljut-
tatta; végül Roth Jenő egy. számvizsg tagjának, az 
etetés ellenőrzése körül kifejtett buzgó fáradozásaért. 

És talán nem vétek n szerénység ellen, ha a t 
közgyűlésnek is bejelentem, hogy működésünket a 
külföld is méltányolta ugy, hogy egyesületünk veze-
tőségét a torinoi olasz állatvédő egyesület 42 éves 
fennállása alkalmából elismerő oklevéllel tüntette ki. 
az amerikai humanisztikus egyesület pedig levelező 
tagjainak sorába igtatta. 

Jól esik ugyan ez a külső elismerés, mindazon-
által nagyobb őrömet okozna, ha a t. közgyűlésnek 
tagjaink számában beállott változásról is megnyugtatót 
jelenthetnék. Sajnos e tekintetben nem számolhatok 
be gyarapodásról, sőt ellenkezőleg apadásról. Nem 
csak a halál, elköltözés fogyasztotta meg táborunkat, 
hanem a kilépés is. A hiány pedig uj tagokkal nem 
pótlódott. 

Azzal a kéressél fejezem be jelentésemet, hogy a 
maguk körében szíveskedjenek uj tagokat toborzani, 
mert nemes célunk és közhasznú feladatainkat csak 
ugy fogjuk a jövőben is kifogástalanul teljesíthetni, 
ha uj erőkkel gyarapszunk és több anyagi eszközzel 
rendelkezünk. 

Helyi hirek. 

Városi ügyek. 
Kőszeg város tanácsa megbízásából tiszte-

lettel kérjük a város lakosságát, hogy a vasutas 
árvaház felavató ünnepe alkalmából ideérkező 
vendégek számára egy éjjelre szállást adni 
szíveskedjenek. A bizottsági tagok fogják a 
szives vendéglátók névjegyzékét összegyűjteni ; 
az önként jelentkezők sziveskedjenek a felaján-
lott lakást a rendőrkapitányi hivatal tudomására 
adni. Reméljük és kérjük, hogy az ilyen rendkívüli 
alkalommal mindig tapasztalt előzékenységet és 
vendégszeretetet ezúttal is szívesen gyakorolják. 

JR városi tanács által kiküldött 
rendező bizottság. 

220 >,®i3. Hirdetmény. 

Egy megüresedett 200 koronás Fertsák Mózes-
féle ösztöndíjra pályázatot hirdetek. 

Ezen ösztöndíjra pályázhatnak az alapító roko-
nai, ilyenek nem létében Kőszegen lakozó nemes 
vagy polgári szülők gyermekei, ha katholikusok és 
az itteni kath főgimnáziumba járnak, tanulásban jó 
előmenetelt tanúsítottak és kifogástalan magavise-
letűek. 

Az ösztöndíj élvezetétől elesik uzon ösztöndíjat 
nyert tanuló, ki hanyag előmenetelt vagy rossz maga-
viseletet tanúsít, annak ellenőrizhetése végett, az 
oszt.'iidij felvételére vonatkozó nyugta, az illető gim-
názium igazgatósága által félévenként láttamozandó. 

A kérvények Kőszeg szab. kir. város tanácsá-
hoz nyújtandók be f. évi szeptember hó 10-ig. 

Ezen hirdetményt kifüggesztés végett a hely-
beli főgimnázium igazgatóságának is megküldöm. 

Kőszeg. 1913. julius hó 18-án. 
A polgármester szabadságon : 

./ imbrits Lajot, v. főj egy IŐ h. 

wi" Hirdetmeny. 

Az 11113 évi junius hó 8 án 44404. szám alatt 
kelt belügyminiszteri körrendelet rendelkezése szerint 
„.ninden ásványvíznél az üvegek vagy edények kül-
sőleg ónlemezzel zarándok el, melynek u dugaszt és 
az edény nyakát egészen be kell takarni." Minthogy 
az időközben szerzett tapasztalatok azt mutattak, 
hogy az ónkupok használata közegészségi szem-
pontból mellőzhető, az említett rendelkezést a 
-304.1 913 sz. B. M. rendelet hatályon kivul helyezte. 

Kőszeg, 1913. julius 24 

A polgármester szabadságon : 

Jamlrrit* hifiit, v főjegyző h. 

2440 íu3 Palyaiati hirdetmeny. 

A Stegmüller Mária féle ösztöndíj-alapítvány 
kamataira, melyek czidőszerint évi 44M koronára 
rúgnak, ezennel pályázatot hirdetek. 

Az ösztöndíj elnyerésére elsősorban alapító 
rokonai j gosultak. 

A részletes pályázati feltételek a polgármesteri 
hivatalnál tudhatók meg 

A pályázati kérvények Kőszeg város tanácsá-
hoz nyújtandók be f. évi augusztus 16-ig. 

Kőszeg, 1913 julius 23. 

A polgármester szabadságon: 

.11min it* IMJOX, v. főjegyzői). 

Hirdetmeny 

Kőszeg város Számvevősége a szombathelyi m 
kir l'énzutfyig.izgitósig 38702 11 913. sz. rendelete 
Alapién k ib i ; let 1, hogy az 1913 évi tőke kamat 
és jaradék adó kivetési lajstrom 1913. julius 24-től 
augusztus l-ig K napi hgts—Ulléft van kitéve, hol 

az H hivatalosórák alatt azérdekeltek által betekinthető 

Kőszeg, 1913. julius 24 

A s& 'im vvőséy. 
Hirdetmeny 

Kőszeg v iros területén a vadak eladása, szál-
lítása es vétele csakis a vad jogos szorzését igazoló 
bizonyítványok clőmutatása mellett történthetik 
inert mulasztás esetén a kihágási eljárás fog folya-
matba tétetni. 

Kőszeg, 1913. julius hó 26 án. 

A « « * y i J„ntJ rendőrkapitány 

Kincs István apat, városi plébános hazaérkezett 
Hévíz fürdőről, hol több heti kúrát tartott. 

Áthelyezett törvényszéki jegyző Az igazságügy-
miniszter Pázmándy Klek szombathelyi kir. törvény-
széki jegyzőt n kőszegi járásbírósághoz helyezte át 

Flas József polg. isk. tanár foldinket kinevez-
ték a szekszárdi polgári fiúiskolához, tanárnak a XI . 
fizetési osztályba való hjrozás mellett. 

A helybeli polgári fiúiskolához helyezték át 
Fandl János helyettes tanárt Nagyszebenből. 

Laehne Huyó volt országgyűlési képviselőnk 
mint a 48 as párt jelöltje ma tartja progratntnbeszé-
dét a nyírbátori kerületben, hol j .vő héten lesz a 
választás. 

Hadapróduk Kőszegen. A bécsújhelyi katonai 
akadémia és a pécsi hadapródiskola növendékei már 
megérkeztek ós a katonai reáliskolában nyertek el-
helyezést. Terepfelvételi tanulmányokat végeznek a 
melléjük rendelt tisztek vezetése alatt. 

A vasutas arvahaz helyi bizottsaga alakul meg 
ma délelőtt a városház tanácstermében. A központi 
választmány 3 évi időtartamra ennek tagj litil meg 
választotta: Früohtl Kde nyűg üzletvezetőt, Hra-
bovszky Lajos nv. főfelügyelőt, Kőszegi József ren-
dőrkapitápyt, dr. Hegedűs v. t. ügyészt, Brunner 
Imre állomásfőnököt és dr. tiangl Lajost, a szövet-
ség szombathelyi kerületének elnökét. A bizottság 
ellenőrző és felügyeleti hatásköre az árvaházi alap-
szabályokban foglaltatik. 

Á vasutas arvahaz kinevezett illetve megválasz-
tott személyzete augusztus 1 én foglalja el állását 
Igazgató lett Kodig István, Máv tanügyi előadó, 
gondnok Kiss (iéza nyíregyházai gazdatiszt, ház 
vezetőnő özv. Farkas Gézáué, orvos dr. Lauringer 
János, kapus Bohus Mihály volt budapesti vasúti 
műhelyül kai mázott. 

A vasutas arvahaz felavató ünnepének sorrend 
jét már közöltük. A helyi bizottság tegnapelőtt tar-
totta értekezletét s megállapodott azon részletekre 
nézve, melyekben az előkészítés és a rendezés mun-
kája helyben történik. Ezek sorából kiemeljük, hogy 
a hivatalos előkelőségek nagy rénze Budapestről 
induló külön vonattal már szombaton este érkeznek 
ide s ezeknek elszállásolásáról ugy gondoskodnak, 
hogv a helybeli lakosságot felkérik e célra egy 
éjjelre szállást adni. Szombaton este lainpionos fényes 
ünnepi kivilágítás mellett zenés- és dalestély lesz a 
főtéren, melyen a városi zenekar és a vasutasok 
dalárdája fog közreműködni, a fótér körüli nyilvános 
helyiségeknek pedig megengedik, hogy mindkét 
oldalon felállítandó asztalokon a közönséget kiszol-
gálják, melynek tartama alatt a kocsiközlekedés 
csak a főtéri rész kizárásával történhetik. Vasárnap 1 

a prograinmszerü felavató ünnepség és bankett után 1 

kirándulás lesz a Kálvária-hegyre s azután barátsá-
gos összejövetel a sörkert ben aznap tartandó tűzoltó 
táncünnepélyen. Aki kJ az ideérkező vendégek 
részére lakást felajánlani hajlandók, sziveskedjenek 
ezt a rendező-bizottság elnökének Kőszegi József 
rendőrkapitány tudoinásara adni. 

Szent Jakab buc-ujat ünnepli ma a szent Benedek-
rend, mint a róla elnevezett templomnak tulajdonosa. 
Délelőtt zenés mise les/ és szent beszéd, melyet a 
rend tanártagjai tartanak, délben pedig ünnepi 
ebéd a székházban, melyre a hatóságok képviselői 
is hivatalosak. 

Kiselejtezik a leveltárt 1902-től visszamenőleg 
18ti7-ig, hogy a felhalmozott óriási helyet elfoglaló 
értéktelen irományoktól megszabadítsák, különösen 
azoktól, melyeknek jegyzőkönyvekben, naplókban, 
nyilvántartásokban és főkönyvi s pénztári feljegyzé-
sekben úgyis nyoma van. Magától értetődik, hogy 
minden ami egyébként a város szervezeti és történeti 
viszonyaira vonatkozólag nagyobb fontossággal bir 
azt továbbta is megőrzik. Ezt a sok gondosságot 
igénylő munkát Jambrits Lajos h. főjegv/.ő végzi. 
Ha pedig majd elvégezte, levéltárunk mégis csak az 
fog maradni, ami most, egy nagy lomtár, mert maga 
a kiselejtezés csak a hely tekintetében változtat, de 
nem a tűrhetetlen helyzeten. Alapos, szakszerű, gon-
dos munkával gyors áttekintést nyújtó rendszert kell 
ott létrehozni. Arai az elmúlt évtizedekben történt, 
az csak olyan nagytakarítás féle összetömöritése volta 
fascikuluinok százainak s az a néhány évmutató 
tábla is csak egy ideig-óráig fentartott, a rendezett-
ségnek látszatát nyújtó állapot volt, mely rövid idő 
múlva ugy összeomlott, mint egy gyermek által épí-
tett kártyavár. Persze, azért a néhány száz korona 
jutalomért, amit ezért megszavaztak, többet nem is 
igényelhettek. A kőszegi nagyérdekü és nagyértékü 
levéltár megérdemelné, hogy abban mintaszerű ren-
det teremtsenek és megfelelő helyet is, ugy amint 
azt már évekkel ezelőtt indítványozták, de kormány-
segély reményében ugyancsak a levéltári lomtár 
sorsára jutott. Levéltárunknak és értékes ereklyéink 
elhelyezésére nagyon kevés költséggel lehetne a 
városház épületében két nagyobb termet építeni, 
vagy a meglevő épületek egyszerű átalakításával 
létrehozni Van ez olyan fontos, mint a nyilvános 
terek tömeges bevaskeritésezóse. — Most utólag 
arról értesülünk, hogy nem ugy selejteznek mint azt 
fentebb megittuk, hanem a jelzett évfolyamok összes 
irományait inegsemraitésre Ítélték s e célból mar 
egy halomban hevernek. Azt hisszük, h >gv ezt a 
jövőben még sokszor megbánják. 

Repülonapot hirdetett csütörtökre Dobos István 
fiatal ügyes aviatikus, ugyanaz, aki vasárnap és hét 
főn Szombathelyen fényes sikerrel mutatta be a re-
pülés különböző mutatványait és ki meghívásra 
(ivöngyosapátiba repült a grófi család ebédjére. Itt 
ajánlották a kőszegi repülőnap rendezését és a ren-

dőrkapitánynak sikerült e célra a Frigvos laktanyá-
ban levő* elég tágasnak talált területet a zászlóalj 
paranasnokságától megkapnia, — de sajnos az idő-
járás miatt, egész nap esett az eső, Dobos Apátiból 
délben jelezte telefonon, hogy a repülést meg nem 
tartja, mire az itteni dobos azt közhírré tette. De a 
repülőnap azért meg lesz itt is. Amint ismét a kö-
zelben lesz valahol, Kőszegre is eljön. Ezúttal mai-
több hétre lekötött utiprogrammja van. 

A hetfói vasar bar kedvoző időjárás volt, mé-
gis nagyon gvenge volt. A vásározók áruforgalma 
alig fedezte költségeiket, kivéve a haszontalan csecse-
becséket ós a vásári tömegárukat, mert ilyeneknek 
mindig lépre megy a közönség. A vásárra csak ke-
vés vevőközönség" jött a vidékről és a lanyha lefo-
lyást még fokozta az állatvásár eredménytelensége. 
Nagy volt a felhajtás, de a legtöbbet visszahajtani 
voltak kénytelen, mert kevés volt a vevő és igen 
nyomottak az árak. Hozzájárult még ehhez, hogy 
aznap Körmenden is volt vásár, másnap pedig Szom-
bathelyen. A felhajtott 1533 drb szarvasmarhából 573 
darab, 625 lóból 146 darab, 267 sertésből 205 darab 
kelt el. A közeli osztrák községekbe mintegy 150 
darabot, ugyanennyit vasúton más külföldi helyekre. 
A vásáron tapasztalt óriási por azt a kérdést vetette 
felszínre, hogy a város által szedett helypénz fejében 
nem kellene ilyeükor is kellő fellocsolásról gondos-
kodni ? 

Köszönőlevelet kaptunk egy helybeli buz?ó ipa-
ros polgártársunktól, aki elismerőleg nyilatkozik 
arról, hogy a husdrágaság miatt ismételten s végre 
sikerrel felszólaltunk s ugy mondja, mindez nagyobb 
sikerrel járna akkor, ha a kispolgár szabadabban mo-
zoghatna s nem kellene attól tartania, hogy az ér-
dekeltek üldözőbe veszik, megkárosítják s akkor is, 
ha a kis polgárság egy erős szervezetté alakulna s 
megvédené érdekeit. Köszönjük az elismerő szava-
kat, de mi nem becsüljük nagyra az elért eredményt. 
Először is csak hetek multán következett be az ár-
leszállítás s ekkor is csak feleannyiban mint Szom-
bathelyen. Nem nekünk s nem a kispolgárságnak 
kellene ez ügyben eljárni, hanem elsősorban a tör-
vényhozásnak. Jól tudjuk, hogy a szabad kereske-
delemben ós iparban az árhullámzásokat szabályozni 
igen nehéz dolog s mindenki azt követelheti áruba 
bocsátott ipartermékéért amit akar, de a tej, a ke-
nyér, a liszt, de különösen a hus árszabályozása s 
még inkább az e körüli visszaélések moggátlása — 
csak országos törvénnyel vagy nagy társadalmi 
akcióval sikerül. Hiszen az áldatlan Bachkorszakban, 
mikor pedig olcsó világ volt mindenben, igenis ható-
ságilag limitálták a hus árát'?! Most meg megtűrik, 
hogy ily fontos élelinicikkek körül a szó szoros 
értelmében megzsarolj ik a fogyasztó közönséget, 
mert ők összetartanak az árak megállapításában, de 
a közönsé? legfeljebb csak ideig-óráig tart ki 
egy ellenmozgalom mellett. Hogy a városi husszé-
ket ilyenkor iniórt nein helyezik üzembe, nem értjük. 
A kis embereket mégis csak meg kellene védeni, 
mikor leglontosobb élelmezésről van szó ? ! — 68 vá-
rosi képviselő is nagy erőt képvisel, ha akar. De 
nem akar. Miért? Mert egyik kéz mossa a másikat? 
Hát 68 kiváló polgár közül nein akad egy sem, 
akinek érzéke volna, az ilyen fontos kérdésben talpra 
á l lan i? — 

Árvízveszély fenyegette a várost tegnapelőtt. 
48 órai folytonos esőzés, közben hosszantartó zápor-
eső dagasztotta meg a Gyöngyös folyót s mire 
pénteken délelőtt a hegyekből leszakadó víztömegek 
is hozzájárult ehhez, már nem fért el medrében. A 
vasúti lud előtti gyümölcsöst öntötte el, sőt ellepte a 
magasan épített s faltól védett uj aszfaltjárdát s a 
még magasabban fekvő aszfaltos kocsiutat is. Szeren-
csére ezt a váratlan „kilépést" hamar megbánta, 
egy-két órai áztatás után visszasietett apadó medrébe 
s azóta lassan apadóban van az ár. A (irátzl malom 
melletti első hidat a hirtelen dagadt árnak ereje 
kissé félrebillentette s a hatóság kénytelen volt azt a 
gyalogközlekedés megszüntetésére elzárni. Az okozott 
kár itt is, másutt is jelentéktelen. 

A Janosa fele üzletben váratlan nyomozást tar-
tott e héten a járásbíróság. A nagy semmiségben 
való kotorá/as azt a meglepő eredményt hozta, hogy 
pénzes levélre bukkantak, 114 korom tartalommal, 
felbontatlanul, mintegy ujabb bizonyítékát Jánosáék 
könnyelműségének. Ezt az érdekes leletet pontosan 
jegyzőkönyvbe is foglalták ós villámgyorsan elterjedt 
a hír a városban, hogy pénzt találtak a Jánosa el-
árvult árukazemattáiban. Csakhamar azonban bebi-
zonyosodott, hogy az állítólag a halak közé kíván-
kozott d u n á n t u l i hal nagy kereskedő nem volt ilyen 
könnyelmű. A felbontott, valaki részére megőrzésre 
tartott pénzeslevólben csak papírszeleteket találtak. 
Sebaj. Mégis csak találtak valamit. 

Szombathelyről jött följelentés arra figyelmez-
tette a pénzügyőrséget és rendőrséget, hogy sok 
más vendéglőst büntetnek Kőszegen az edényeken 
való koronajelhiány miatt, csak épen Schennann 
vendéglőst nein, aki csupa „koronázatlan" tartályban 

| móri a szűkebb haza patriótáinak az osztrák sort. A 
, hatóság 0 címen még soha senkit sem büntetett, de 
, most azután alapos razziát rendez a „koronázatlan 
| edények" után, hogy a javunkat akaró derék szoin-
I buthelyi (!) feljelentő nyugodalmát ezentúl ez a bor-
zasztó hanyagság no zavarja. Mert t. i. ha ott van 
a korona az edényen, akkor a vendéglős egy csepp 
sörrel sem mér ki — többet, mint amúgy is szoká-
sos. Ez a hírneves rendeletnek a tulajdonképoni — 
koronája. 

Zsaroló pekseged. Statnpf Károly kőszegi- .pék 
műhelyébe napi 3 kerona bérért leszerződött VVeisz 
Mihály szombathelyi pékséged. A pékmester|azonban 
nem volt megelégedve az uj segéd munkájával , 
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amiért Weisznak kifizette az egynapi járandóságát 

f l eL . e i s z ! l k i k o t ö l t hArora korona napi 
bér helyett 4 koronát követelt a munkaadótól és 
mert azt neki kifizetni nem akarták, azzal fénye-
getődzott, hogy felgyújtja a házat. Emiatt Starapf a 
póksegédet zsarolásért feljelentette. Kedden volt 
ebben az ügyben a főtárgyalás a törvényszéknél. A 
bíróság zsarolás kísérletének vétségében mondotta 
ki bűnösnek a fenyegetődző póksegédet és az enyhitő 
korulmenyek figyelembe vételével két napi fogházra 
ítélte. Az Ítélet ellen a vádlott felebbezett. 

Tánckoszorucska. Rosenkrancz Márton táncis-
kolája augusztus hó 2-án tartja meg úgynevezett 
kis tánckoszorucskáját a Mulató nagytermében, 
melyre volt tanítványait, valamint összes barátait 
és ismerőseit ezúton tisztelettel meghívja. Külön 
meghívók nem lesznek szétkiildve. Kezdete este 8 
órakor, belépti dij szeinélyenkint 1 korona. Zenét 
Horváth Géza teljes zenekara szolgáltatja. 

Ebmarások voltak e héten is. Most összesen 
már hat esetben. Bár nincsen még megállapítva, 
hogy az ujabb esetek veszett ebtől eredők, de mivel 
az ebzárlat idője alatt történtek, a hatóság a meg-
mart egyéneknek beoltása iránt intézkedett. A költ-
ségeket majd megfizetik a gondatlan qbtulajdonosok. 

Ittas ember könnyelmüssge. Klafszki idevaló 
vásározót nem az bántotta, hogy ő mennyi pénzt 
dob ki felesleges mennyiségű italok elfogyasztására, 
hanem az igen, hogy felesége olyan szafaládét szer-
zett be a vásári virslistől, aminőt jó lenne meg-
látni a rendőrségnek is, meg a közegészségügy egyéb 
őreinek is. Emiatt összeszólalkoztak és a durva férj 
a sátor árui közül felkapott konyhakéssel rátámadt 
feleségére, ki karjával felfogván a támadást, abba 
szenvedett egy csontig érő tátongó mély szúrást A 
közbelépett rendőrség a súlyosan sebesült asszonyt 
a kórházba szállította, a brutális férj ellen pedig I 
megindította az eljárást. Mentségül a szafaládét mu-' 
tatta fel. Hát az csakugyan nem gusztusos a falato-
zásra, de a szúrást ezért még sem a — felesége 
érdemelte ki. 

Csak egy hajszalon függ a csecsemő elete, ha 
emésztése nincsen rendben. Éppen ezért ne mulasszon 
el gyermekének idejekorán Nestlé-lisztet adni, ami 
által a jövőre nézve magát csak súlyos fájdalmaktól 
és szemrehányásoktól óvja meg. Próbadobozokat és 
lanulságys röpiratot a gyermeknevelésről teljesen 
díjtalanul küld a Henri Nestlé cég, Wien, I., Biber-
strasse 80. 

Vidéki hírek. 

átadták a kőszegi szolgabiróságnak, amely haza-
toloneoltatta Kőtre. Holezer néhány évvel ezelőtt 
veszítette el állását, amikor elmobetegség miatt 
kellett távoznia. Gyógykezelésben nem részesült s 
így történt, hogy állapota semmiUem változott. 3 év 
óta kóborolja a vidéket, de gyakran ellátogat ki 
ránduló helyekre is, ahol rendszerint furcsa mutat-
ványokkal szórakoztatja a közönséget. Legutóbb is 
egy ilyen kiránduló helyen mezítelenre vetkőzött s 
Adám kosztümben sétálgatott, amig cl nem fogták 
s át nem adták a csendőrségnek, a csendőrség a 
szolgabiróságnak, ez pedig a rendőrségnek, azután 
hazakísérik falujába és ez igy fog gyakran meg-
ismétlődni, ha illetékes hatósága másként nem 
intézkedik. 

A Qozgepkezelok és kazánfűtők legközelebbi 
képesítő vizsgái Sopronban augusztus hó 3-án délelőtt 
órakor Sopron városi villanytelepen fugnak megtar-
tatni. A kellően felszerelt vizsgálati kérvények a m. 
kir. ker. iparfelügyelőséghez küldendők, Deák-tér 8 

Vasvarmegye helysegnévtara. Guáry Leó vár-
megyei másod főjegyző szabadsága idején igen értékes 
útmutató kézikönyvet szerkesztett amelyben Vas-
vármegye uj helységnévtárát, a községek régi ós uj 
elnevezésével és körjegyzői beosztásával foglalta 
össze. A könyv most hagyta el a Vasvármegye nyom-
dáját és 90 fillérért NVellisch Viktor könyvkeres-
kedésében kapható Szombathelyen. 

A megyéspüspök öszi bermautjának sorrendje a 
következő: szeptember hó 8-án Lékán, 10-én Pörgö-
lényben (ide csatlakoznak a kupfalvai bérmálkozók 
is), 11-én Rőtfalván, 14-én Jakon, 15-én Náraiban, 
16-án Pornóapátiban (ahová a pósaszentkataliniak 
is csatlakoznak), 17-én Németlövőn, 18-án Néinet-
keresztesen, Monyorókeréken Alsóíteled és Szent-
péterfa csatlakozásával, 22-én Pinkakertesen. 

Az Irottköi torony csonkának látszó kivitele 
nagyon elégedetlenné teszi a rohonci köröket. Most 
már belátják, hogy nem a lóhalálban való siettotés a 
fő az ilyen érdemes mű alkotásánál. Az 1000 koronás 
hiányt a földmivelésügyi miniszter adományával 
remélik fedezni, habár a miniszter óvatosan kérdezős-
ködött, de még nem adományozott. Ha megkapják, 
az a szándékuk, azonnal uj gyűjtést rendezni a 
toronynak három méterrel való felemelésére. Kellő 
gondos előkészítéssel ezt mindjárt megtehették volna. 

Törvényhatósági várossá való fejlesztése iráni, 
mint megírtuk, nagy érdeklődést fejtett ki Szombat-
hely, midőn kiszivárgott azon hír, hogy a városi 
törvény előkészítése kapcsán több nagyobb várost 
szándékoznak törvényhatósági jellegre emelni. Szom-
bathely részéről sürgősen utána jártak, hogy ki ne 
felejtsék, de csak annyit tudtak meg, hogy a javaslat 
legfeljebb csak őszre készül el s hogy mi lesz benne, 
azt most még titokban tartják. Alighanem az lesz 
a vége, hogy „csak titokban akar(ta)lak s z e r e t n i— 

A borostyánkői gyermektelep javára a vármegye 
400 koronát utalt ki. Ez persze nagyon kevés a 
telep megfelolő fentartására. 

A rohonci rom. kath. ovoda részére a vármegye 
300 korona segélyt küldött. 

Tüz volt a tnult héten a sőptei gazdaságban, 
amely a büki cukorgyár tulajdona. Leégett 2 holdnyi 
területon az árpatermés A vizsgálat kiderítette, hogy 
a tüzet egy nrra haladó vasúti mozdonyból kireppenő 
szikra okozta, miért is u kárt, 544 koronát, a vasút 
hajlandó megtéríteni. 

Elvesztette a lovak árát. 1520 koronáért adta 
el lovait Hass Móric vasvári lócsiszár a kőszegi 
vásáron. A vásár után elindult Szombathelyre s a 
Vizmellék utcában lakó fiához tartott. Útközben el-
nyomta az álom a kocsiján. Mikor felébredt, szomo-
rúan tapasztalta, hogy a pénztárcájából kiesett az 
összes pénze. Azonnal a rendőrségre ment panasz-
kodni, s szerencséjére éppen akkor hozott be a 
rendőrségre Kovács Gyula törvényszéki bíró kis 
cselédje egy csomó papírpénzt, hogy azt a Fábián-
féle lisztkereskedés előtt találta. A lócsiszár örömé-j 
ben 10 korona jutalmat adott a kis cselédnek. A 
pénzből azonban még mindig hiányzik 250 korona 

A bolygó elmebajos tanító. Megdöbbentő a 
tragédiája Holezer Ferenc volt tanítónak A rhvici 
erdőben egv lerongyolódott ruhám, szánalmas kűl-, 
sejü emberre bukkantak a csendőrök. Persze iga-
zolásra szolitották föl. Az idegen zavart feleleteket 
adott s a csendőrök csakhamar látták, hogy elme-
beteg emberrel van dolguk. írásaiból megállapították, 
liogv okleveles tanító s Holezer Ferencnek hívják. 
A csendőrök közrefogták a szerencsétlen embert és 

tartásávul. Mennyire égető e kérdés, mutatja azon 
sájnos tény, hogy vannak az országban községek, 
amelyek ma 0 700 százalékos pótadóval vannak 
megnyomorítva, s a moly helyzet szinte tarthatatlan. 
Nagy fontosságúnak ígérkezik a reform azon intéz-
kedése, hogy a minisztériumokban jövőre csak mi-
niszteri titkártól kezdve lesznek a minisztériumok 
tisztviselői, s azokat a kormány a közigazgatás vidéki 
szerveitől fogja kiválóság kitűnőség és arravalóság 
szerint kiválogatni. Kilátásba helyezi a reform a 
közigazgatási tisztviselők fizetés rendezését. Egye-
bekben a kormány érintetlenül hagyná a törvény-
hatóságok autonómiáját, s minden egyéb önállóságát; 
a politikai kérdésekkel való foglalkozást és állás-
foglalást is. 

Póttartalékosok kedve/menyei. Akik kedvezmény 
folytán utólag kerültek a póttartalókba, a legénység 
legközelebbi felváltása alkalmával, szeptember hó 
30-án fognak a póttartalékba áthelyeztetni. Ezideig 
azonban igazoluiok kell, hogy azok a méltánylandó 
okok, amelyek miatt őket a póttartalékba helyezték, 
még mindig fennforognak Az igazolást szeptember 
hó elsejéig be kell terjeszteni — a honvédelmi 
miniszter tegnap érkezett rendelete értelmében — 
az illetékes sorozó járásbeli tisztviselőnél. 

Uj magyar Rostand darab A Cyrano de Bergorac 
költőjének egy nálunk uddig ismeretlen darabja jelent 
meg Radó Antal vállalatában a Magyar Könyvtár 
ban: „A két pierrot vagy a fehér vacsora" cimü 
verses egyfelvonásos A verses dráma mai legnagyobb 
költőjének művei kozt egyike ez a legfinomabbaknak 
és legkoltőibbnek. ragyogó elmésség, friss lendület, 
elboruló líra váltakozik benne, az egésznek hangulata 
pedig deriis, vidám, érzéki romantikával teli. Kosz-
tolányi Dezső nagy művészettel fordította le ezt a 
pompás kis darabot, mely a Lampel R (VVodianer 
F. és fiai) cég kiadásában jelont meg s ára 30 fillér. 

Homeros Odysseiaja. Az < Mysseia magyar for-
dításai közül a legnépszerűbbé és legolvasottabbá 
vált Kemenes iKempf) József fordítása. Az eredeti 
hexameteres formájában készült, a lehetőségig teljes 
filológiai hűséggel, de emellett olyan naiv szépségű 
költői nyelven, amely mindenképen a mai magyar 
költői nyelv színvonalán áll s mig egyfelől híven 
tükrözi a nagy görög költő hangját, máslolől kiválóan 
alkalmas arra, hogy Odysseus történetét, bolyongását 
és kalandjait közel hozza a mai olvasó Ízléséhez és 
érdeklődéséhez. Nagy érdeme a Magyar Könyvtár-
nak, Radó Antal kitűnő vállalatának, hogy ezt a 
kulturális jelentőségű művet, mely eddig csak díszes 
ós meglehetős drága kiadásban volt kapható, felvette 
legújabb sorozatába s olcsó áron bocsátja a nagy 
olvasóközönség elé. A 25 ivre terjedő kötet a Lampel 
R. (Wodianer F. és fiai) kiadásában jelent meg; 
ára 1 korona 80 fillér. 

A „Vasarnapi Ujsag" julius hó 27-iki száma szen-
zációt keltő képsorozatban közli gróf Szapáry László 
budapesti palotájának műkincseit, az árvíz pusztításait, 
a birminghami csorkész hetet, a román király szerep-
lését a háborúban, a jegyzők tisztelgését a minisz-
terelnöknél, stb. Szépirodalmi olvasmányok: Kaffka 
Martit novellája. Kvassay Ede regénye, Lévav Jó-
zsef és Telkes Béla verse, Pékár Gyula cikke a rej-
telmes Bretagneról. Egyéb közlemények: aktuális 
arcképek, divatcikk képekkel s a rendes heti rova-
tok: Irodalom és művészet, sakkjáték, stb. 
A „Vasárnapi Ujsag- előfizetési ára negyedévre öt 
korona, a „V i l ágkrón iká iva l együtt hat korona. 
Megrendelhető a „Vasárnapi Ujsag" kiadóhivatalában 
(Budapest, IV., Egyetem-utca 4 szám) Ugyanitt 
tnegrendelhető a „Képes Néplap", a legolcsóbb újság 
a magyar nép számára, félévre 2 korona 40 fillér. 

Egy tanonc 
felvétetik e lap nyomdájában. 

A japánok gyakorlati érzéke 
• •ónnal U l l tmtrU •> UJ 

Heti krónika. 
Grof Tisza Istvánt e héten Karánsebes városa 

és Hódság, Bácsordas, Veprőd, Cservenka, Dernye, 
Milities, Szentfülöp, Paripás és Szilberek Bács-Bod-
rog megyei községek választották díszpolgárukká. 

Uj horvát miniszterre Pejacsevich Tivadart 
nevezte ki a király, mig horvát királyi biztossá 
báró Skerlecs Istvánt. 

A monarkia megegyezese Oroszországgal. A 
Figáró pétervári levelezője hosszú táviratban meg-
erősíti, hogy Ausztria-Magyarország és Oroszország 
közt tényleg megegyezés jött létre. A pétervári és 
a bécsi kormányoknak közös célja, hogy Bulgária 
teljes kapitulációját megakadályozza. Oroszország és 
Ausztria-Magyarország elhatározták, hogy e célból 
Belgrádban és Athénban erélyes tanácsokat adnak 
és ha kell, ha ennok a lépésnek nem lenne foga-
natja. a hadakozók együttesen a tettekre térnek át. 

Bulgaria mindent elvesztett, amit az első hábo-
rúban nyert. Az ő részéről megbocsáthatatlan kaland 
volt ennek a második háborúnak a felidézése Az 
egyetlen aggasztó komplikáció most már csak torok 
részről jöhet. A törökök benyomultak Tráciába ós 
kegyetlenkedtek a bolgárokkal, akiktől már vissza-
vették Drinápolyt és Kirkkilisszét. A hatalmak ugyan 
tiltakoznak ez ellen, de Franciaország például egv-
altalában nem hajlandó energikusabb lépésre Török-
ország ellen, a szerbek és görögök egyszerűen ki-
jelentették, hogy ők Törökország ellen még egyszer 
nem indulnak hadba, pláne Bulgáriáért. 

Szófia előtt. A szerb sereg mog som áll Szófiáig 
A hadsereg utasítást kapott arre, hogy ostromolja 
meg Ja bolgár fővárost. A román hadsereg ugvancsak 
utasítást kapott a kormánytól arra, hogy nyomuljon 
előre Szófiáig s ha esetleg a bolgárok és szerbek 
között harcra kerülne a sor, vesse magát közbe. 
Ebben az esetben különben a nagyhatalmák is 
közbe fognak lépni ós pedig nem diplomáciai uton, 
hanem fegyveresen. Más bukaresti távirat jelenti, 
hogy Románia minden bizonnyal be fog vonulni 
Szófiába, de csak azért h gy Bulgáriát megvédel-
mezze a szerb hadsereg ellen. 

A monarchia vedi Bulgáriát. A Neue Freie 
Presse rend kívüli forrásból a következő hírt kapja 
Bukarestből: Athénben és Belgrádban az osztrák-
magyar követek ma erélyes lépést tesznek s a görög 
ós szerb kormányoktól az ellenségeskekés haladék 
talau megszüntetését követelik. Felhatalmazást kap-
tak egyszersmind annak kijelentésére, hogy Ausztria-
Magyarország nem tűrheti el Bulgária túlságos gvön-
gitósót és megalázását. Az osztrák-magyar monarchia 
ezt a lépést a román kormánnyal való teljes egyet-
értésben teszi meg. 

Rendszabályok Törökország ellen Törökország 
katonai akciója erősen foglalkoztatja az orosz dip 
loináciát, amely meg fog egyezni a hatalmakkal 
arra nézve, hogy a törökök ne maradjanak Priná-
polyban. Mint a Temps Pétervárról jelenti, a londoni 
orosz nagykövet azt az utasítást kapta, hogy a 
nagyköveti értekezlet mai ülésén a legenergikusabb 
rendszabályokat kérje Törökország ellen s igy kény 
szeritsék a portát, hogy az Cnosz-Midia vonalon 
innen levő területeket kairitse. 

A győri ágyúgyár megalakult szombaton. Elnö-
kóvó a kormány Hoffmann Hugó altábornagyot 
delegálta. 

A közigazgatas allamositasarol nyilatkozott szék-
foglalója alkalmából Mármaros uj főispánja. Érdekes 
részletek a következők : A közigazgatási tisztviselők 
kinevezése egyik sarkalatos föltétele a jó közigaz-
gatásnak. A kinevezés kiterjed a községi jepyzőkre 
is. A közönség érdeklődésének felkeltésére és foko-
zására a községi ós közügyek iránt minden főszolga-
bírói járásban egy 10—12 tagból álló válaszmányt 
kuld ki, illetve választ a torvény hatóság, amely va-
lasztmáay hatáskörébe fognak tartozni az illető köz 
ségek ügyei. Aki ismeri és tudja, hogy a törvény-
hatósági közgyűléseken mily közönnyel ós érdeklő-
dés nélkül targyaltatnak a községi életbevágó ügyek, 
főleg községi költségvetések és községi gazdáikodá 1 

sok, azok méltányolni tudják ez intézkedést, aiueUyel 
az kéloxtatik, hogy a községi élettel ismerős, aziránt 
érdeklődő választmány foglalkozzék a községek ház-
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Heltai Jenó kis komédiái. Holtai Jenő friss és 
meleg humorának l»:ijo< termékei azok az apr.'sátfok 
amelyeket most füzetbe sszegyüjtvc adott ki 
Magyar Könyvtár, Ha dó Antal kitűnő v.Ulalata leg 
ujabb sorozatában. Heltai vidátn, keserűség nélkü 
csúfolódó, parodisztikus szelleme a maga egi'^z k< 
vesaégével van benne ezekben a kis komédiákban 
melyek mindegyike az élet valami furcsaságát, az 
emberi dolguk mulatságos vonását kapja le egy-egy 
karrikirozó vonallal A mulattató, pompás kis könyv 
a Lumpéi H (Wodianer F. és fiai) cég kiadásában 
jelent meg ; ára <50 fillér. 

1811/1913. tk. sz 

Árveresi hirdetmenyi kivonat. 
A kőszegi kir. járásbíróság mint telekkönyv 

h r - g k ' - teszi, hogy Or. Szem/n Sándor 
kőszegi lakot végrehaJtatónak Schlögl János ugyan 
ottani lakos végrehajUlst szenvedő elleni végrehajtási 
ügyében 18» K *J0 f tőke és j á r , ugy 10 K 30 I 
jelenlegi költség és a csatlakoztatott Piiskv Gyula LHX) 
K, a szombathelyi takarékpénztár r.-t.-nak tKX) K 
tőke és jár követelésük behajtása és a netán még 
felmerülendő költségek behajtása végett a területén 
fekvő következő ingatlanok u m. Schlögl János-
nak a nemescsói 71. sz. tjkvben A I. 1 sor. 137 
hrsz. ingatlanbóli felerész jutalékára 78 K. az u. o. 
l'l'7. SZ tjkvben A 4- 3 sor. 734 473 hrsz. in-
gatlanára 30^ K, az u. o. 227. sz. tjkvben A +- 4. 
sor 742 4ÍM), hrsz. ingatlanára 158 K, az u. o. 228 
sz. tjkvben A -+- 1. sor. 125. hrsz. 55. házsz. fele-
rész jutalékára 394 K — f és az u. o. 228 sz. tjkv-
ben A "T 2 s<>r 141 hrsz. felerész jutalékára 36 korona 
kikiáltási árban az árverést elrendelte és hogy a 
fentebb megjelölt ingatlanok az 

1913. evi augusztus ho 5. nap.an d. u 1 2 3 orakor 
Nemese-> községházánál megtartandó nyilvános ár 
verésen, azonban az 55. számú ház a kikiáltási ár 
felénél, a t"bbi ingatlanok a kikiáltási ár kétharma-
dánál alacsonyabb árban eladatni nem fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának 10° o-át készpénzben, vagy óvadék képes 
értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy a 
bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről 
kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni. 

Kir. járásbíróság mint tkvi hatóság Kőszeg, 
1913. évi junius hó 17. napján Halász Krnó s k. kir 
jbiró A Kiadmány hiteléül: Márkus kir. tkvvezető. 

Malom-eladás. 
Lekán (Vasm.i az újonnan renovált Schedl-féle 

víz imalom 
f. évi augusztus hó 20-an a hozzátartozo föl 
dekkel nyilvános árvetésen el fog adatni. Bő-

vebbet a róm. kath. plébánosnál Mecenzéf, 

Abaujtorna-megye. 
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minden alkalommal 

Or, OETKER sütőporát használja a 1*2 f. 
"['••••H i ti •;.•'•*»• • 
• Cé !••« «>Cé ftí»Í »•'..»« itt i l i ikl«ll . . . . . 

Hasznalata által minden tiszta nagyobb, lazább és kóny-
nyebben emeszthetőve lesz 

D r . Oe tke r- fé l e V a n i l i n c u k o r á 12 f. 
a legnemesebb fűszere minden tésztának, k ikao és tea-

csokoladc és krém kuglupf, torta, pudding és tejszin, to-

vábbá fiivin v.i^y porcukoml vegyítve mindennemű su.c-

ménv behintcsere Pótol 2—3 cső vaníliát Ha fél csomag 

Er. QZIKZ& VANILINCJKSOI 1 k^r cuk .rral keverünk 

ts ebből I vagy 2 tcáskanalnyit 1 csésze te.»ra öntünk, 

urv egy kitűnő arómáju, teljes italt kapunk 

E.- C S I K i S slt :pora cs van i l í ncukn minden fiiszerke-

resked<.sben stb. kapható. Kimentő használati uta»itas min-

den csomag mellett van Receptgyűjtemény ingyen! 

K »jiható K -/.eiren: Gombás Balint. Maitz József, 
Schaar lozsef, Onger József es Wentzl Cdenel 

Ha szüksége van 
körlevelekre, számlákra, cégnyomásos 

levélpapírra, borítékokra vagy levelező-

lapra, továbbá meghívókra, műsorokra, 

belépőjegyekre, falragaszokra, azután 

étlapokra, címkékre, n é v j e g y e k r e , 

gyászjelentésekre, táblázatokra, árjegy-

zésekre vagy bármely a könyvnyomdá-

szat szakmajaba vágó munkára, akkor 

forduljon a legnagyobb bizalommal csak 

Rónai Frigyes 
könyvnyomdájához 

K ő s z e g , V á r k ö r 39.(Roth Jeno-fele 

hol minden felsorolt és fel nem sorolt 

nyomtatványt a mai kor igényeinek Lfj 

megfelelően csinos, modern és Ízléses 11 

kivitelben a legolcsóbb árak mellett 

:: :: :: szerezhet be. :: :: :: 

Kozigazgaíasi nyomtatványok nagy raktara, 
„J{oszegvidéki ^{épesnaptár" , , , Sün-

ser íBezirkskalender" és „ J t c m a t s k i Lj]j 

J í a l enda t S » . J l n tona J a d u a n s k o g a " Lli 

= kiadóhivatala. - jV 
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S z o m b a t h e l y i J a k a r é k p c r u t a r 

J ^ é s z v c n y t á r s a s á g 

kőszegi fiókja, 
K o s z i g . I i i r á f > - í i t (». •>/. 

S t r u c z s z á l l o d a m o l l o t t 

E l f o i r a d : heteteket jelenleg nettó 4 " u-os kama-
tozassal betéti könyvecskére es folyó-

számlára A kamatozás a betétet követő napon kezdődik; 
betét kifizetéseket felmondás nelkul eszközöl. 

L e s z á m í t o l : 2 r 3 ^ i r« s o f "zlctl, « "\agi
K"

vál-
tokát mindenkor a legelőnyösebben 

Fo lvÓS Í t * rendes és törlesztéses jelzálogkölcsönöket 
j ' földbirtokokra es v.irosi házakra; m a g a -

sabb kamatú kölcsönöket alacsonyabb kamatú 
kölcsönökké változtat (converlál). 

É r t é k p a p í r o k a t : " ^ á r f o l y a m o n vesz és elad 
' ' t izsdei megbízatásokat elfogad 

S / e l v é n v e k e t : költségmentesen bevált; szelvény-
ig Z. - - iveket a szelvényutalvány (talon) 

uy alapján díjmentesen beszerez 

W Át l l t a láSOkat lefizetéseket eszközöl a világ bar-
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mely piacán teljesen díjmentesen. 

É r t é k p a p í r o k r a : j* masán i™?™** 

S o r s o l á s a l á e s ö «ték raP irokat árfolyamvesz-
tesseg ellen biztosit 

É r t é k p a p í r o k a t '",rzcsre és keze" 

Tekintettel, hogy hazánk legnagyobb pénzintézetével 
Pesti Hazai Első Takarékpénztar Egyesülettel szoros össze 
köttetésben áll, mindenféle takarékpénztári és bankiizleti 

megbízást a legelőnyösebben bir lebonyolítani. 
Mint az Első Magyar Altalanos biztosító társaság ügynök-
ségé mindenféle biztosítást elfogad e> felvilágosítással kész- }»{ 

séggel szolgál. W 

Központ : Szombathelyi (regi) Takarekpenztar H 
Szombathely A laku l t : 1857-lien. ^ 

Alaptöke 1,600.000 kor. Tartalékok: 400.000 kor. ^ 
Takarékbetétek 15 millió koronán felül. 

Saját tökéi 2,250.000 korona. 8 
UXXXXXXXXMXXXXiCXXXXXX XxS 

Császárfürdő 

Hirdetéseket felvesz a kiadóhivatal. 

B u d a p e s t e n . Nyári es tel 
gyógyhely, a magyar Irgalmasrend 

tulajdont. Elsőrangú kenes hevvi/.ii radioaktív gyógy-
forrásai; modern berendezésű gőzfürdő, kényelmes 
iszapfürdők, iszapborogatasok, uszodák, külön hölgyek 
és urak részére Torok-, ko- és marvanyfurdok ; holeg-, 
szénsavas es villamos vízfürdők. A fürdők kitűnő 
eredménnyel használtatnak főleg csúzos bantalmáknal 
es idegbajok ellen, hó-kura ;i légzőszervek hurutos 
eseteiben s altesti pangásoknál. :!00 kényelmes lakó-
szoba. Szolid kezelés, jutányos árak. Gyógy- és zoneilij 
nincs. Prospektust ingyen és bérmentve küld 

n / i g u / g a t Ö N i ' i g . 

Ste rn 

legyen 

K H 1 L - L A K K 
„K e i 1-L a k k'-nál jobb máz nincsen 
Asszony mondja: ez a kincsem! 
A padló úgy fénylik tőle 
Nem is kell sok máz belőle ; 
Kevós munka, semmi kin, 
Barna, vagy porszürke szín, 
Figyelmet csak arra tegyen, 
Hogy az mindig - K e i l - L a k k " 
Ajtó. mosdó, ablakpárkány 
< >ly lehér lesz mint a márvány, 
Ha - f e h é r K e i 1-L a k k"-ot veszünk, 
S vele mindent jól befestünk. 
Konyhabútor, asztal, szék, 
Itt van „Ke i l -Lak k" azúrkék, 
Kertibutort fessük zöldre, 
Gyermekeknek örömére. 
.K ei 1-La k k'-ból van minden szin, 
Kék, niros, zöld-rozmarin. 
Szóviil: hilz vagy nyárilak, 
Mindig legyen ott e i 1-L a k k" ! 

Mindenkor kaphatók: 

l / n g o r J ó / s r l c ^ - n ^ l 

K A N z ^ ^ e n . 

Szombathely: Kaiser La jos 

^ . Ö s z i t r á g y á s a s í l 
ValóJi védjegyű. 

Jhomassalak 
X lc>yobb cs l e g o l c s ó b b foszfor-

sava1. műtrágya! 
Óvakodjunk a hamisításoktól! 

Csuk akkor valódi, ha ilyen zs.tk- JM» 
han van és eredeti ólomzar van rajta. 
Minden zsak tartalomjegyzékkel van 

ellátva! 

KALMÁR VILMOS 
a Ttiouiaspbospliatfabr. Berlin vezérfcépvls. 
Budapest. VI., Andrássy-út 49. 

.Pkg' Különösen a jelenlegi rendk ívü l i 
olcsó drakra ligyelmeztctjuk a vásárlókat. 

Raktár : Mníjsch es Pintér C ign^l Szomb.tthfily 

V I I H % / E n , 
b ö r k e m é n y e d é s , s zemö l c s 4« óra alatt eltűnik a 
„ C A N N A B I N " hasznai ata után. L'veiyc 1 kor . , postadíjjal 

1.40 k or . Három uvei; bérmentve 3 kor . 

K X V E T « I 41 I t 
hintőpor »8 óra alatt elmulasztja a kéz-, láb- és hóna l j-
i z z a d á s t . I doboz 1 kor . , postadíjjal 1.40 kor . , dohot 

bérmentve 3 k o r ona . 

HIZLALÁSRA "LEGALKALMASABB 
40 „ phosphorsavat tartalmazó 

T a k a r m á n y m e s z , 
mellyel a disznóknál nagyon könnyen 3 0 kiló hizlalást suly 
er eto el Alkalmazható azonfelül baromfi, borjuk, juhok, marhák, 
ókrok es lovaknal 4 ' , kilo ara, mely hónapokig clcg 5 kor . 

80 f i l lér utánvéttel bármentve 

Kapható mindenütt. 
A hol nem lenne^ raktáron, megredelhetrt utánvéttel vagy a • 

pénz előzetes beküldése mellett a készítőnél; 
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S T O C K -
C O G I T A C 

M E D I C I N Á I 
hivatalos ólómzárral ellátott 
palackokban mindenütt kapható 

C A M I S 4 3 S T 0 C K 
g ö s ü s s a ü g y á r i b ó l 

B A H C O L A . 

Nyomatott Hónai Frigyes könyvnyomdájában Kőszegen. 

* ^ « ujruiuuajauati u u . , 0 | , u . 
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